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   کارگر کارگریی  آزادی مطبوعات و طبقهآزادی مطبوعات و طبقه
  

 در يѧک  ١٩٣٨ برای اولين بار در سѧال       کارگر  ی آزادی مطبوعات و طبقه   مقاله ی   [

 ايѧن مقالѧه ی کوتѧاه لئѧون         رد. منتشѧر شѧد   ) کليد (کليومجله ی تئوريک مکزيکی به نام       

. م انقلابی در دفاع از آزادی مطبوعѧات مѧی پѧردازد       زتروتسکی به شرح موضع مارکسي    

       در رابطѧѧه بѧѧا فعاليѧѧت هѧѧای ضѧѧد دموکراتيѧѧک استالينيسѧѧت هѧѧا در       کѧѧه ايѧѧن مقالѧѧه   نبѧѧا آ

 در مکزيѧѧک نوشѧѧته شѧѧده، ولѧѧی محتѧѧوی سياسѧѧی آن بѧѧه جريѧѧان اختنѧѧاق         ١٩٣٨سѧѧال 

     مشخصѧاً بѧا تأکيѧد بѧر اصѧول         . مطبوعات در ايѧران و سѧاير کشѧورها کѧاملاً مربѧوط اسѧت              

        مѧѧی توانسѧѧت پاسѧѧخی  کѧѧارگر ی طبقѧѧهآزادی مطبوعѧѧات و  جزئيѧѧات، و انѧѧدکی تغييѧѧر در

خصѧوص  ه  بѧ -به حمѧلات سѧران ارتѧش و حѧزب کمونيسѧت پرتغѧال بѧه آزادی مطبوعѧات               

       رجѧѧوع شѧѧود ( باشѧѧد -ريپوبليکѧѧاتوقيѧѧف روزنامѧѧه ی حѧѧزب سوسياليسѧѧت ايѧѧن کشѧѧور،     

، در همѧѧѧين شѧѧѧماره ی پيѧѧѧام  بحѧѧѧران رهبѧѧѧری در تحѧѧѧولات انقلابѧѧѧی پرتغѧѧѧال بѧѧѧه مقالѧѧѧه ی 

  ).دانشجو

 ٩، شѧماره ی     )چѧاپ نيويѧورک    (اينترکانتينانتѧال پѧرس   ن مقالѧه از مجلѧه ی هفتگѧی          اي

  .حسن محقق. فارسی ترجمه شده استبه ، توسط سياوش نواب ١٩٧٥ژوئن 

ات ارتجѧاعی جريѧان   عѧ در حال حاضر در مکزيک، يک رشته مبѧارزات بѧر ضѧد مطبو    

طѧور مشѧخص    ه و يѧا بѧ    کنفدراسѧيون کѧارگران مکزيѧک     اين حملѧه توسѧط رهبѧران        . دارد

مطبوعѧات  " تحديѧد "هدف  .  هدايت می شود   لومباردو تولداو تحت رهبری شخص آقای     

کلی توقيѧف    طوره  ها تحت سانسور دموکراتيک و يا ب       با قرار دادن آن   : ارتجاعی است 

 ١ 
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دمѧѧѧوکرات هѧѧѧای . سѧѧѧنديکاهای کѧѧѧارگری را بѧѧѧرای ايѧѧѧن جنѧѧѧگ بسѧѧѧيج کѧѧѧرده انѧѧѧد . هѧѧѧا آن

     "دوسѧѧتان"يسѧѧت فاسدشѧѧان کѧѧرده و توسѧѧط  مسѧѧکوی استالين یشѧѧفاناپذيری کѧѧه تجربѧѧه

رهبѧѧری مѧѧی شѧѧوند، از ايѧѧن مبѧѧارزه کѧѧه نѧѧامی جѧѧز    ] پلѧѧيس مخفѧѧی شѧѧوروی . [او. پ. گ

در واقѧع پѧيش بينѧی ايѧن امѧر      . خودکشی برای آن پيدا نمی توان کرد، اسѧتقبال کѧرده انѧد      

 غيرممکن نيست که در صورت پيѧروزی ايѧن مبѧارزه و حصѧول نتѧايج عملѧی کѧه سѧخت               

  ی ق لومباردو تولدانو مѧزه کѧرده، عواقѧب نهѧائی آن پѧيش از همѧه متوجѧه طبقѧه                    به مذا 

  .کارگر خواهد شد

  تئѧѧوری و تجربيѧѧات تѧѧاريخی هѧѧر دو بѧѧر ايѧѧن حقيقѧѧت شѧѧهادت مѧѧی دهنѧѧد کѧѧه هرگونѧѧه        

ائی، در تحليѧѧل نهѧѧائی درسѧѧت ماننѧѧد وضѧѧع هرگونѧѧه وتحديѧѧد دموکراسѧѧی در جامعѧѧه بѧѧورژ

ارگر سѧѧنگينی خواهѧѧد کѧѧرد، پيوسѧѧته متوجѧѧه     کѧѧ یگѧѧرده طبقѧѧه  ماليѧѧات کѧѧه همѧѧواره بѧѧر   

جا به درد پرولتاريا می خورد که راه  دموکراسی بورژوائی تا آن. پرولتاريا خواهد بود  

  یاز طبقѧѧه" رهبѧѧری"در نتيجѧѧه هѧѧر  .  طبقѧѧاتی بگشѧѧايد  ی مبѧѧارزه یرا بѧѧرای توسѧѧعه 

       ѧѧومی بѧان عمѧرل اذهѧѧلاح کنتѧه سѧورژوائی را بѧѧت بѧه دولѧارگر کѧر  ه کѧѧم، و کنتѧور اعѧل ط

در تحليل نهائی،   . اخص تسليح کند، به معنای دقيق کلمه خائن است        به طور   مطبوعات  

 طبقاتی جنѧاح هѧای مختلѧف بѧورژوازی را بѧه سѧوی توافѧق سѧوق مѧی                      ی تشديد مبارزه 

آن وقت آنان دست به تصويب قوانين ويژه ای می زنند، انواع تضييقات را فراهم    . دهد

. اجرا مѧی گذارنѧد     کارگر به مورد      ی ليه طبقه ع" دموکراتيک"می کنند و سانسورهای     

 کѧارگر بيѧرون     ی کѧس کѧه هنѧوز ايѧن مطلѧب را نفهميѧده باشѧد بايѧد از صѧفوف طبقѧه                      هر

  .برود

ولی بعضی مواقع "اتحاد شوروی اعتراض کرده خواهند گفت " دوستان"بعضی از  

            ديکتѧѧѧѧاتوری پرولتاريѧѧѧѧا مجبѧѧѧѧور مѧѧѧѧی شѧѧѧѧود کѧѧѧѧه بѧѧѧѧه اقѧѧѧѧدامات ويѧѧѧѧژه ای دسѧѧѧѧت بزنѧѧѧѧد،  

  ".خصوص عليه مطبوعات ارتجاعیلعلی ا

در اصل اين اعتراض به ايѧن جѧا خѧتم مѧی شѧود کѧه انسѧان سѧعی                     "ما پاسخ می دهيم     

بѧا وجѧودی کѧه مکزيѧک     . کند يک دولت کارگری را با يک دولت بورژوائی يکѧی بگيѧرد   
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ور نيمه مستعمره است لکن در عين حال يک دولت بѧورژوائی هسѧت و بѧه هѧر          شيک ک 

ولی حتѧی از نقطѧه نظѧر منѧافع ديکتѧاتوری پرولتاريѧا،              . ک دولت کارگری نيست   طريق ي 

و " برنامѧه "هѧا، ابѧداً يѧک        اقداماتی نظير توقيف مطبوعات بورژوائی و يا سانسور آن        

  ی اقداماتی از ايѧن دسѧت، تنهѧا بѧه منزلѧه           . و يا يک اقدام مطلوب نيست     " اصل"يا يک   

  ."حرکتی است زشت اما موقت و اجتناب ناپذير

         ب قѧѧѧدرت، ممکѧѧѧن اسѧѧѧت مجبѧѧѧور شѧѧѧود بѧѧѧرای مѧѧѧدتی معѧѧѧين       سѧѧѧپرولتاريѧѧѧا پѧѧѧس از ک 

 اقѧѧدامات خاصѧѧی عليѧѧه بѧѧورژوازی بکنѧѧد، يعنѧѧی اگѧѧر بѧѧورژوازی علنѧѧاً رفتѧѧاری ياغيانѧѧه       

      در آن صѧѧورت تحديѧѧد آزادی مطبوعѧѧات نيѧѧز   . نسѧѧبت بѧѧه دولѧѧت کѧѧارگری در پѧѧيش گيѧѧرد   

طبيعѧی اسѧت   .  عملѧی خواهѧد شѧد   ی اتخاذ شودبه همراه ساير اقداماتی که در جنگ داخل    

خانه برعليه دشمن به کار گيѧرد، نمѧی توانѧد             هواپيما و توپ   که اگر انسان مجبور شود    

بѧѧه همѧѧان دشѧѧمن اجѧѧازه دهѧѧد کѧѧه مراکѧѧز خبѧѧری و تبليغѧѧاتی خѧѧود را در اردوی مسѧѧلح          

اص تѧا آن  با تمام اين احوال، در اين مواقع نيز، اگر اين اقѧدامات خѧ  . پرولتاريا حفظ کند 

ايѧن خطѧر را خواهنѧد داشѧت کѧه از             اندازه گسترش يابند که به صورت الگوئی در آينѧد،         

دسѧت آورد کѧه بѧه       ه  کراسی کارگری يک انحصار سياسѧی بѧ       وکنترل خارج شوند، و بور    

  . خود يکی از عوامل انحطاط دولت کارگری خواهد شد ینوبه

       ا داريѧѧѧم و آن خفقѧѧѧان  مѧѧѧا در مقابѧѧѧل خѧѧѧود مثѧѧѧال زنѧѧѧده ای از چنѧѧѧين قѧѧѧانون تحѧѧѧول ر      

نفѧѧرت انگيѧѧزی اسѧѧت کѧѧه بѧѧر آزادی سѧѧخن و مطبوعѧѧات هѧѧم اکنѧѧون در اتحѧѧاد شѧѧوروی        

بلکѧѧѧه . ايѧѧѧن خفقѧѧان ربطѧѧی بѧѧه منѧѧѧافع ديکتѧѧاتوری پرولتاريѧѧا نѧѧدارد      . حکومѧѧت مѧѧی کنѧѧد   

برعکس، برای اين طرح شده است تѧا در مقابѧل مخالفѧت کѧارگران و دهقانѧان از منѧافع         

از همѧين بوروکراسѧی بناپارتيسѧتی در مسѧکو اسѧت کѧه       .  کنѧد  قشر جديѧد حѧاکم محافظѧت      

آقای لومباردو تولدانو و شرکاء ميمѧون وار تقليѧد مѧی کننѧد و در نتيجѧه حيѧات سياسѧی                      

  .م يکی می گيرندزخود را با منافع سوسيالي

می قلاده پليسѧی  هان عموذوظايف واقعی دولت کارگری اين نيست که به دور گردن ا        

ايѧن کѧار تنهѧا از    . عکس ايѧن اسѧت کѧه آن را از يѧوغ سѧرمايه آزاد کنѧد           بيندازد، بلکه بѧر   
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کѧل  طريق قرار دادن وسايل توليد، منجملѧه وسѧايل توليѧد اطلاعѧات عمѧومی، در اختيѧار               

موقعی که اين قدم اساسی سوسياليستی برداشته شد، بايѧد بѧه            . جامعه صورت می گيرد   

         ѧلحه       تمام تمايلات موجود در اذهان عمومی که عليه ديکتѧه اسѧت بѧا دسѧاتوری پرولتاري

 دولѧت کѧارگری    ی ايѧن وظيفѧه   . نبرده اند فرصت داد تѧا آزادانѧه عقايѧد خѧود را بيѧان کنѧد                

شان، وسايل فنی مورد لزوم مانند کاغذ، وسايل چѧاپ    ی  است که به تناسب تعداد اعضا     

يکѧی از علѧل اصѧلی انحطѧاط دسѧتگاه دولتѧی       . و حمل و نقل را در اختيارشѧان قѧرار دهѧد        

ين است که بوروکراسѧی استالينيسѧتی حѧق انحصѧاری مطبوعѧات را در دسѧت دارد کѧه                    ا

  .تمام دست آوردهای انقلاب اکتبر را در خطر ويرانی محض قرار داده است

اگѧѧر غѧѧرض مѧѧا پيѧѧدا کѧѧردن نمونѧѧه هѧѧائی از نفѧѧوذ مخѧѧرب کمينتѧѧرن در نهضѧѧت هѧѧای         

باردو تولدانو يکѧی از     کارگری کشورهای مختلف باشد، بايد بگوئيم، فعاليت کنونی لوم        

      دارانѧѧش مѧѧی کوشѧѧند کѧѧه وسѧѧايل و   در واقѧѧع تولѧѧدانو و طѧѧرف . هاسѧѧت شѧѧگفت تѧѧرين آن

 دموکراتيѧѧѧک کننѧѧѧد کѧѧѧه ممکѧѧѧن اسѧѧѧت در شѧѧѧرايط -روش هѧѧѧائی را وارد سيسѧѧѧتم بѧѧѧورژوا

 ها در علاوه بر اين، آن. موقت، تحت يک ديکتاتوری پرولتاريائی اجتناب ناپذير باشند      

هѧا   آن  را از ديکتاتوری پرولتاريا به وام نمی گيرند، بلکѧه بѧرعکس     واقع اين روش ها   

بѧѧه . را از بناپارتيسѧѧت هѧѧائی کѧѧه غاصѧѧب ايѧѧن ديکتѧѧاتوری هسѧѧتند بѧѧه عاريѧѧه مѧѧی گيرنѧѧد    

يض، ويروس بيمѧاری بوروکراسѧی       دموکراسی مر  ،ر اين بورژوا  ها ب  عبارت ديگر، آن  

  .استالينيستی در حال زوال را ترزيق می کنند

   بѧѧی رمѧѧق مکزيѧѧک را دو خطѧѧر کشѧѧنده و دائѧѧم از دو جهѧѧت مختلѧѧف تهديѧѧددموکراسѧѧی 

رتيراژتѧѧرين اول، امپرياليسѧѧم خѧѧارجی و دوم، مѧѧأموران ارتجѧѧاعی داخلѧѧی کѧѧه پُ : مѧѧی کنѧѧد

کودن باشد که تصور کند که با توقيѧف     و ولی آدم بايد کور   . نشريات را در اختيار دارند    

واهنѧد بѧود خѧود را از قيѧد نفѧوذ عقايѧد              مطبوعات ارتجاعی، کارگران و دهقانѧان قѧادر خ        

در حقيقѧѧت تنهѧѧا وسѧѧيع تѧѧرين آزادی بيѧѧان و آزادی مطبوعѧѧات و . ارتجѧѧاعی خѧѧلاص کننѧѧد

تشکيل اجتماعات می تواند شرايط مناسب را برای پيشبرد نهضت انقلابی طبقه کѧارگر              

  .وجود آورده ب
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ولѧی  . آيѧد اين ضروری است که مبارزه ای شديد عليѧه مطبوعѧات ارتجѧاعی بѧه عمѧل                  

کѧѧارگران نمѧѧی تواننѧѧد اجѧѧازه دهنѧѧد کѧѧه مشѧѧت سѧѧرکوب کننѧѧده دولѧѧت بѧѧورژوائی جانشѧѧين    

     مبѧѧѧارزاتی شѧѧѧود کѧѧѧه خѧѧѧود بايѧѧѧد از طريѧѧѧق سѧѧѧازمان هѧѧѧا و مطبوعѧѧѧات خѧѧѧود بѧѧѧدان دسѧѧѧت 

ممکن است امروز چنين به نظر آيѧد کѧه دولѧت نسѧبت بѧه سѧازمان هѧای کѧارگری                . بزنند

دست ارتجاعی ترين  ه  مکن است حکومت ب   نشان می دهد، ولی فردا، م     " روی خوش "

       ѧه بѧاد       ه  عناصر بورژوازی بيفتد، امری کѧد افتѧاق خواهѧار اتفѧام     . ناچѧورت، تمѧدر آن ص

تنهѧѧѧا . قѧѧѧوانين تحديدکننѧѧѧده موجѧѧѧود، بѧѧѧر ضѧѧѧد کѧѧѧارگران بѧѧѧه کѧѧѧار گرفتѧѧѧه خواهنѧѧѧد شѧѧѧد       

ماجراجويѧѧانی کѧѧه بѧѧه فکѧѧر هѧѧيچ چيѧѧز جѧѧز احتياجѧѧات لحظѧѧه ای نيسѧѧتند بѧѧه وجѧѧود چنѧѧين    

  .عتناء هستندخطری بی ا

  یمѧѧؤثرترين راه بѧѧرای مبѧѧارزه بѧѧا مطبوعѧѧات بѧѧورژوائی گسѧѧترش مطبوعѧѧات طبقѧѧه    

قادر به انجام چنين وظيفه ای    ال پايپورلار البته، نشريات زردی در رديف      . کارگر است 

چنѧѧين ورق پѧѧاره هѧѧائی جѧѧائی در ميѧѧان مطبوعѧѧات کѧѧارگری، انقلابѧѧی و يѧѧا حتѧѧی   . نيسѧѧتند

 در خѧدمت جѧѧاه طلبѧی شѧѧخص   ال پѧايپولار نشѧѧريه . دارنѧد ک نيѧѧمطبوعѧات معتبѧر دموکرات  

کراسѧѧѧی و خѧѧѧدمت بورر خѧѧѧود د یآقѧѧѧای لومبѧѧѧاردو تولѧѧѧدانو اسѧѧѧت کѧѧѧه او نيѧѧѧز بѧѧѧه نوبѧѧѧه  

روش اين روزنامه دروغ است و تشويق به بگير و ببنѧد و تحريѧف               . استالينيستی است 

رد و نѧه     تولѧدانو نѧه برنامѧه ای دا         ی روزنامѧه . عقايد که همانا روش تولدانو نيز هسѧت       

اره ای هرگز نمی تواند حتی يѧک واکѧنش سѧالم            پواضح است که چنين ورق      . عقيده ای 

 کارگر ايجѧاد کنѧد و پرولتاريѧا را از اطѧراف مطبوعѧات بѧورژوائی دور و بѧه                   ی در طبقه 

  .سوی خود جلب کند

 اجتناب ناپѧذير مѧی رسѧيم و آن ايѧن کѧه مبѧارزه عليѧه مطبوعѧات                    ی لذا، به يک نتيجه   

     کѧارگر آغѧاز      ی مѧنحط از سѧازمان هѧای طبقѧه        " رهبѧران "ا بيѧرون انѧداختن      بورژوائی ب 

زاد سѧاختن مطبوعѧات کѧارگری از قيѧد لومبѧارد و تولѧدانو و            آخصѧوص بѧا     ه  می شود؛ ب  

 صѧادقی داشѧته باشѧد        ی پرولتاريای مکزيѧک بايѧد روزنامѧه      . ساير جاه طلبان بورژوائی   

ند، افقش ديدش را وسѧيع گردانѧد و راه          که احتياجات او را بيان کند، از منافعش دفاع ک         

 ٥ 



 لئون تروتسکی                                   آزادی مطبوعات و طبقه کارگر
 

  یاين چيزی اسѧت کѧه روزنامѧه    . را برای انقلاب سوسياليستی در مکزيک همواره کند       

لذا، ما کار خود را بѧا اعѧلام جنگѧی سѧخت عليѧه لاف زنѧی                .  در نظر دارد انجام دهد     کليو

حمايѧت  در اين کوشش خѧود، مѧا بѧه انتظѧار            . دوزخی بناپارتيستی تولدانو آغاز می کنيم     

 . تمام کارگران مترقی، مارکسيست و دموکرات های واقعی هستيم 

 

  لئون تروتسکیلئون تروتسکی
  ١٩٣٨ اوت ٢١                                       
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